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 ه ١٤٣٨رمضان  ٧الموافق  ٠٢/٠٦/٢٠١٦ كحاريخ خطبة الجمعة

 قِ لْ الخَ  عا2ِ مَ  رِ سائِ وَ  مِ سْ الجِ  نِ عَ  االلهِ  يهُ نْزِ يَ 

  
َ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ  َ  رُهُ غفِ ستَ ون َ  هُ ينُ عِ ستَ ون َ  يهِ دِ هْ ستَ ون  ورِ شُرُ  نْ مِ  االلهِ بِ  وذُ عُ وغَ  ،هُ رُ كُ شْ ون

 
َ
  ئاتِ يِّ سِ  نْ مِ نا وسِ فُ غْ أ

َ
 8َُ  لا هادِيَ فَ  لْ لِ ضْ يُ  نْ ومَ  ،8َُ  لَّ ضِ لا مُ فَ  االلهُ  دِ هْ ن فَ ا، مَ عماجَِ أ

َ
 نْ أ دُ هَ شْ ، وأ

  .دَّ 8َُ دَّ ولا نِ يهَ ولا ضِ بِ يلَ ولا شَ ثِ ولا مَ  8َُ  يكَ لا شَرِ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ  لاّ إِ  8َ لا إِ 
َ
  شهدُ وأ

َ
يبناَ بِ وحَ دَنا يِّ سَ  نَّ أ

 رَّ دَنا وقُ يمَنا وقائِ ظِ وعَ 
َ
ِ  ةً حمَ رَ  االلهُ  هُ ثَ عَ ن نَ مَ  هُ يبُ بِ وحَ  هُ يُّ فِ وصَ  و8ُُ سُ ورَ  هُ دُ بْ ا قَ دً مَّ مُحَ  نايُنِ قْ ةَ أ َ لْ ل  ينَ مِ عال

ً بَ ا ومُ يً هادِ    ةَ سالَ الرِّ  غَ لَّ ا بَ يرً ذِ ا ونَ شِرّ
َ
 دَّ وأ

َ
  حَ صَ ونَ  ةَ مانَ ى الأ

ُ
 اهُ زجَ فَ  هادِهِ جِ  قَّ االلهِ حَ  دَ فِي وجاهَ  ةَ مَّ الأ

  نْ ا مِ يًّ بِ ى نَ زَ ما جَ  يْرَ ا خَ نَّ قَ  االلهُ 
َ
 ينَ بِ يِّ الطَّ  هِ تِ حابَ وصَ  دٍ ولب ءا8ِِ نا محمَّ دِ يِّ  سَ لِّ لَبَ مَّ صَ هُ اللَّ  ه.ائِ يَ بِ نأ

  .ينَ رِ الطاهِ 
 
َ
  فإmِِّ  ،االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ ا نَ مّ أ

ُ
ةِ يدَ قِ  عَ اتِ لَب باكخَّ يرِ وبِ دِ قَ ال لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  pَِ فْ غَ و كُمْ يوصِ أ

 
َ
  دِ يِّ سَ  جِ هْ غَ واءِ يَ بِ نْ الأ

َ
 بِ إِ رْ ودَ  ياءِ بِ نْ الأ

َ
 xَِ وْ مامِ الأ

َ
 وَ وَ القُدْوَةُ وهُ يبُ وهُ بِ وَ الحَ هُ اءِ، فَ يَ فِ صْ اءِ والأ

ِ دِ هِ في حَ يْ لَ لامُهُ عَ ِ}ّ وسَ واتُ رَ لَ لُ صَ القائِ   يفِ يثِهِ الشرَّ
َ
عْلمَُكُمْ باِاللهِ عَزَّ وجََلَّ وَااللهِ إ2ِِّ لأَ

خْشَاكُمْ َ<ُ 
َ
  .١اه وَأ
ِ�ّ بِ غَفْسَهُ  مَ وسلَّ  هِ عليْ   االلهُ  صلّى بِيُّ صَّ اجَّ دْ خَ قَ فَ  َ  ذا العِلْ  في هَ الترَّ

َ
فاتهِِ عالى وصِ  تَ االلهِ يِ العِلمِْ بِ مِ أ

 
َ
جَلُّ العُلُ لأِ

َ
 نَّهُ أ

َ
 ومِ وأ

َ
 جَبُ وْ عْلاها وأ

َ
ِ لُّ لب ذَ دُ ما يَ كَ  ها،وْلاها وأ  ءانِ عالى في القُرْ االلهِ تَ  لُ وْ قَ  كَ ل

َ إِ ٱفَ ﴿يمِ رِ الكَ  نَّهُ ل إلَِ
َ
مْ أ

َ
 عْل

َّ
ِ ٱوَ  ا�ُ  � نبكَِ وَل مُؤْمِنيَِ وَ سْتَغْفِرْ لَِ

ْ
 ل

ْ
مُ ال

َ
مُؤْمِنَاتِ وَاُ� يَعْل

بَكُمْ وَ 
َّ
  .٢﴾١٩ وَاكُمْ مَثْ مُتَقَل

                                                 
حمدُ في مُسْندَِه. ١

َ
  رَواهُ أ

د ٢   .سُورَةُ محمَّ
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 هِ الآيَ ذِ مَ فى هَ عالى قدََّ هُ وتَ حانَ بْ سُ  االلهُ فَ 
َ
 يدِ لَبَ حِ وْ ةِ اكحَّ فَ رِ عْ مَ رَ بِ مْ ةِ الأ

َ
لُّقِ عَ فارِ كِحَ غْ تِ سْ الاِ بِ رِ مْ  الأ

 يدِ بعِِ حِ وْ اكحَّ 
ُ
ِ وعِ، ِ�َ رُ مِ الفُ لْ عِ فارِ بِ غْ تِ سْ قِ الاِ لُّ عَ ولِ ويَ صُ لمِْ الأ  كَ قالَ الإِ ل

َ
هِ قْ ةَ فى الفِ يفَ نِ و حَ بُ مامُ أ

 
َ
ْ الأ   لمَْ طِ اعْ سَ ب

َ
 ا�ِّ هَ فى قْ نَّ الفِ أ

َ
  هِ فيقْ نَ الفِ لُ مِ ضَ فْ ينِ أ

َ
مُ لْ ينِ عِ هِ فى ا�ِّ قْ الفِ بِ  رادُهُ ومُ  اه مِ كَا حْ الأ

 
ُ
  يدِ.حِ وْ مُ اكحَّ لْ ةِ عِ يدَ قِ مُ العَ لْ ولِ عِ صُ الأ

 
َ
 يُّ ك

َ
 ا بِ قً لِّ عَ تَ مُ  هِ نِ وْ كَ لِ  ومِ لُ العُ  نَ مِ  هِ يْرِ  لَ فٌ لَب  شَرَ يدِ 8َُ حِ وْ مُ اكحَّ لْ ةُ عِ بَّ حِ ها الأ

َ
 فِ شْرَ أ

 ْ   دَ نْ عِ  يدُ حِ وْ اكحَّ فَ  هِ بِ  يقُ لِ لَّ لب ما يَ جَ وَ  زَّ عَ  االلهِ  ةِ فَ رِ عْ مَ بِ  قٌ لِّ عَ تَ مُ  وَ هُ فَ  وماتِ لُ عْ مَ ال
َ
 فْيُ غَ  وَ هُ  ةِ نَّ السُّ  لِ هْ أ

 نِيٌّ بْ مَ  وَ هُ فَ  يِّ خارِ اكُ  يحِ حِ  صَ لَب  هِ حِ شَرْ  في mُِّ لاَ قَ سْ العَ  رٍ جَ حَ  نُ انْ  رَ كَ ما ذَ كَ  يلِ طِ عْ واكحَّ  يهِ بِ شْ التَّ 
ِ  بُ ما يَجِ  باتِ ثْ لب إِ    يهِ بِ شْ التَّ  فْيِ غَ  عَ مَ  ةِ رادَ الإِ وَ  ةِ رَ دْ القُ وَ  مِ لْ لعِ كاَ  فاتِ الصِّ  نَ مِ  بَِّ

َ
 االلهِ  يهِ نْزِ يَ  عَ مَ  يْ أ

ْ  ةِ هَ شانَ مُ  نْ قَ   ذا مَ هَ وَ  ينَ وقِ لُ خْ مَ ال
ْ
مِثْلهِِ ﴿عالى تَ  8ِِ وْ قَ كَ  يمِ رِ الكَ  ءانِ رْ القُ  نَ مِ  وذٌ خُ أ

َ
يسَْ ك

َ
ءٌ ل  شَْ

مِيعُ الَصِيُ  وَهُوَ  مْ ﴿ عالىتَ  8ِِ وْ وقَ  ١﴾١١ السَّ
َ
ُ وَل

َّ
حَدٌ يكَُن ل

َ
فُوًا أ

ُ
 وَ�ِ ﴿عالى تَ  8ِِ وْ وقَ  ٢﴾٤ ك

 
ْ
 ال

َ
 مَثَلُ ال

ْ
 وهَُوَ ال

َ
Hْ َ

ْ
  ﴿عالى تَ  8ِِ وْ وقَ  ٣﴾٦٠كِيمُ عَزِيزُ ال

َ
Nَف  

ْ
  تضَِْبُوا

َ
 إنَِّ اَ� يَ �ِ ال

َ
مُ عْ مْثَال

َ
ل

ن
َ
 وَأ

َ
مُونَ  تُمْ �

َ
  ٤﴾ ٧٤ تَعْل

َ
ءٌ ﴿ ةُ ا الآيَ مّ أ مِثْلهِِ شَْ

َ
يسَْ ك

َ
  هِىَ فَ  ﴾ل

َ
 هِ ينْزِ اكحَّ  في تْ دَ رَ وَ  ةٍ ءايَ  حُ صْرَ أ

 
َ
ُّ  يهُ نْزِ ها اكحَّ نْ مِ  مُ هَ فْ فُ  هُ نَّ لأِ ّ  يرُ سِ فْ يَ وَ  الكُليِ

َ
ُ  االلهَ  نَّ ها أ  ءٌ بِ َ¬ْ  هُ هُ بِ شْ لا ي

َ
 ةِ الآيَ  فِي ، فَ وهِ جُ الوُ  نَ مِ  هٍ جْ وَ  يِّ أ

  نِ وْ اللَّ وَ  دِّ الحَ وَ  لِ هْ الجَ وَ  زِ جْ لعَ كاَ  االلهِ  نِ عَ  االلهِ بِ  يقُ لِ ما لا يَ  فْيُ غَ 
َ
 ةِ ئَ يْ والهَ  ةِ ورَ والصُّ  كْلِ والشَّ  ضاءِ عْ والأ

 ْ  كِ والترَّ
َ
مِيعُ الَصِيُ  وهَُوَ  ﴿عالى تَ  8ُُ وْ ا قَ مّ يب. وأ  إِ  يهِ فِ فَ  ﴾ السَّ

 ةٌ فَ صِ  عُ مْ السَّ ، فَ االلهِ بِ  يقُ لِ ما يَ  باتُ ثْ
ِ ذَ كَ  صَرُ واكَ  االلهِ بِ  ةٌ قَ ئِ لاَ   إِ وَ  كَ ل

  مَ هَّ وَ تَ  لا فُ ±َّ حَ  يهَ نْزِ اكحَّ  ةِ الآيَ  هِ ذِ عالى فى هَ تَ  االلهُ  مَ دَّ ما قَ نَّ
َ
 هُ عَ مْ سَ  نَّ أ

  ءٍ وْ ضَ  عاعِ لى شُ إِ  ةٍ حاجَ  يْرِ لَ  نْ ى مِ رَ عالى يَ تَ  االلهُ فَ  هِ يْرِ لَ  صَرِ بَ وَ  عِ مْ سَ كَ  هُ صَرَ بَ وَ 
َ
َ وَ  يْنٍ قَ  ةِ قَ دَ حَ  وْ أ  عُ مَ سْ ي

  ةٍ حاجَ  يْرِ ن لَ مِ 
ُ
  ماخٍ وصِ  نٍ ذُ إلى أ

َ
  ةٍ ءالَ  وْ أ

ُ
 رَ خْ أ

َ
لا ا وَ مً سْ جِ  سَ يْ لَ  ءٌ َ¬ْ  هِ لِ ثْ مِ كَ  سَ يْ لَ  االلهَ  نَّ ى لأِ

 ُ   هُ بِ شْ ي
َ
  .سامَ جْ الأ

                                                 
ورىَسورة  ١    .الشُّ
  .سورة الإخِْلاص ٢ 
  .سورة اجَّحْل ٣ 
  .سورة اجحل ٤ 



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne. Les khoutbah de l’APBIF sont disponibles sur APBIF.fr  3 

 مّ مِ  االلهِ  نِ عَ  ةِ يَّ مِ سْ الجِ  فْيُ غَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ 
َ
  هِ يْ لَ عَ  تْ عَ جْمَ ا أ

ُ
 فُ لَ السَّ  هِ يْ لَ عَ  صَّ ا نَ مَّ ومِ  ةُ مَّ الأ

  مامُ الإِ فَ  حُ الِ الصّ 
َ
ِ  نْنُ حَنبْلٍَ  دُ حْمَ أ ْ  نَ مِ  دٌ دَ عَ  هِ xَْ إِ  بَ سَ تَ انْ  يا�َّ  تانً هْ ا وبُ ورً زُ  ةِ هَ بِّ شَ مُ ال

َ
 لَب  رَ كَ نْ ا أ

  نَّ إِ  قالَ وَ  االلهِ  قِّ فى حَ  مِ سْ الجِ بِ  قالَ  نْ مَ 
َ
  - ماءَ سْ الأ

َ
  يْ أ

َ
  ماءَ سْ أ

َ
 مَ  - ياءِ شْ الأ

ْ
ِ  نَ مِ  ةٌ وذَ خُ أ ، ةِ غَ للُّ اوَ  ةِ يعَ الشرَّ

 
َ
  - مَ سْ ذا الاِ وا هَ عُ ضَ وَ  ةِ غَ اللُّ  لُ هْ وأ

َ
 ةٍ ورَ صُ وَ  يبٍ كِ رْ وتَ  كٍ مْ سَ وَ  ضٍ رْ عَ وَ  ولٍ طُ  يِ�ِ  - مَ سْ الجِ  يِ أ

 وتَ 
ْ
ِ ذَ  نْ قَ  جٌ عالى خارِ وتَ  هُ حانَ بْ سُ  االلهُ ، وَ فٍ xِ أ   - هِ كُلِّ  كَ ل

َ
ِ ذَ  نْ قَ  هٌ نَزَّ مُ  يْ أ َ وَ  - هِ كُلِّ  كَ ل ِ ذَ  ئْ يَجِ  مْ ل في  كَ ل

 ِ   - ةِ يعَ الشرَّ
َ
َ وَ  يْ أ ْ   االلهِ لَبَ  مِ سْ الجِ  لاقُ طْ إِ  دْ رِ يَ  مْ ل   - لَ طَ بَ فَ  - عِ فى الشرَّ

َ
ِ ذَ  لاقُ طْ إِ  ىْ أ  االلهِ  لب كَ ل

  هُ نْ قَ  كَ لِ ى ذَ وَ رَ  اه ةً غَ لُ  وَ خً شَرْ 
َ
 هِ مانِ فى زَ  ادَ دغْ فى نَ  ةِ لَ نابِ الحَ  يسُ ئِ رَ  يُّ دادِ غْ اكَ  يمِيُّ مِ اكحَّ  لِ ضْ و الفَ بُ أ

  مامِ الإِ  نِ عَ  قِيُّ هَ يْ اكَ  هُ لَ قَ ذا غَ وكَ ها يسِ ئِ رَ  نُ انْ وَ 
َ
  بُ ناقِ "مَ  هِ تابِ في كِ  دَ حمَ أ

َ
  ".دَ حْمَ أ

  الاً جْم إِ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  هِ مِ  كَلا نَى عْ ومَ 
َ
  نَّ أ

َ
  ماءَ سْ أ

َ
ْ  نَ ا مِ مّ وإِ  ةِ غَ اللُّ  نَ ا مِ مَّ إِ  فُ رَ عْ يُ  اءِ يَ شْ الأ ، عِ الشرَّ

  ناكَ هُ فَ 
َ
  تْ فَ رِ عُ  اءُ يَ شْ أ

َ
  سِ رَ والفَ  لِ جُ لرَّ كاَ  ةِ غَ اللُّ  نَ ها مِ اؤُ مَ سْ أ

َ
  تْ فَ رِ عُ  اءُ يَ شْ وأ

َ
 يقِ رِ طَ  نْ ها مِ سماؤُ أ

 ْ ْ  لاةِ الصَّ  لُ ثْ مِ  عِ الشرَّ  يبٌ كِ رْ وتَ  كٌ مْ وسَ  ضٌ رْ وعَ  ولٌ طُ  لب ما 8َُ  قُ لَ طْ فُ  ةِ غَ اللُّ  في مُ سْ الجِ . وَ ةِ يَّ قِ الشرَّ
 وتَ  ةٌ ورَ وصُ 

ْ
ِ  فُ وصَ لا يُ  االلهُ وَ  فٌ xِ أ ِ ذَ  نْ مِ  ءٍ Éَْ ب ِ وذَ  هِ قِ لْ ا لِخَ هً شابِ مُ  كانَ لَ  لاَّ وإِ  كَ ل عالى تَ  8ِِ وْ قَ  دُّ ضِ  كَ ل

ءٌ ﴿  مِثْلهِِ شَْ
َ
يسَْ ك

َ
َ  مَّ عُ  ١﴾ ل  وتَ  ةٍ ورَ وصُ  يبٍ كِ رْ وتَ  كٍ مْ وسَ  ضٍ رْ وعَ  ولٍ ا ذا طُ مً سْ جِ  االلهُ  كانَ  وْ ل

ْ
 فٍ xِ أ

ِ  تاجَ لاحْ  ِ ذَ بِ  هُ صَ صَّ خَ  نْ مَ ل ِ  ضِ رْ العَ  كَ لِ وذَ  ولِ الطُّ  كَ ل ِ  كِ مْ السَّ  كَ وذل ْ  كَ وذل ، ةِ ورَ الصُّ  كَ لْ وتِ  يبِ كِ الترَّ
ْ وَ    لِ قْ فى العَ  حُّ صِ لا يَ  تاجُ حْ مُ ال

َ
 إِ  ونَ كُ يَ  نْ أ

َ لا  وَ خً شَرْ  هِ بِ  االلهِ  فُ صْ وَ  وزُ لا يَجُ  مِ سْ  الجِ نَى عْ مَ ا فَ هً ل
  ظُ فْ اللَّ وَ  لاً قْ قَ 

َ
َ  مِ سْ الجِ  ظُ فْ لَ  يْ أ ْ  في دْ رِ يَ  مْ ل ْ  في وزُ ولا يَجُ  هِ يْ لَ عَ  هُ لاقُ طْ إِ  عِ الشرَّ َ  عِ الشرَّ  االلهِ  ةُ يَ مِ سْ ت

  هُ سَ فْ غَ  هِ  بِ مىَّ ا سَ مَ بِ  لاَّ إِ 
َ
ْ  تَ بَ ا عَ مَ بِ  لاَّ إِ  يْ أ َ  عِ فى الشرَّ   مامُ إِ  رَ كَ ما ذَ كَ  هِ بِ  هُ تُ يَ مِ سْ ت

َ
  ةِ نَّ السُّ  لِ هْ أ

َ
 نِ سَ و الحَ بُ أ

 
َ
  االلهِ لَب اسْمِ الِجسْمِ  لاقُ طْ إِ  لَ طَ بَ فَ  هُ سَ فْ غَ  هِ بِ  فَ صَ ما وَ بِ  لاَّ إِ  تعَالى فُ وصَ لا يُ وَ  هُ يْرُ ولَ  يُّ رِ عَ شْ الأ

  مامِ الإِ  نِ عَ  صالِ الخِ  بُ صاحِ  لَ قَ غَ  لْ عالى بَ تَ 
َ
 كاَ  لاَ  مٌ سْ جِ  اللهُ اَ  قالَ  نْ مَ  يرَ فِ كْ تَ  هِ سِ فْ غَ  دَ حْمَ أ

َ
 امِ سَ جْ لأ

ِ  قٌ وافِ ذا مُ هَ وَ    اقِي بَ  نْ قَ  ا جاءَ مَ ل
َ
  عِيِّ افِ الشَّ  نِ عَ  تَ بَ عَ  دْ قَ فَ  ةِ مَّ ئِ الأ

ْ  يرُ فِ كْ تَ  هُ نْ قَ  لَ قَ ما غَ كَ  مِ سِّ جَ مُ ال
ِ ذَ    في وÑُِّ يُ السُّ  كَ ل

َ
ْ  في لْ بَ  رِ ظائِ اجَّ وَ  باهِ شْ الأ ّ تَ يْ الهَ  رٍ جَ حَ  نِ بْ لاِ  يمِ وِ القَ  هاجِ نْ مِ ال   مِيِ

َ
 هُ يْرَ ولَ  افِيَّ رَ لقَ ا نَّ أ

ّ افِ الشّ  نِ ا عَ وْ كَ حَ  ِ  عِيِ   كٍ ومال
َ
  دَ حْمَ وأ

َ
  يمِ سِ جْ واكحَّ  ةِ هَ الجِ بِ  ينَ لِ القائِ  رِ فْ كُ بِ  لَ وْ القَ  ةَ يفَ نِ حَ  Òِ وأ

َ
 يْ أ

                                                 
ورىَ : ءاية ١    .١١سورةُ الشُّ
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  ةَ يَّ مِ سْ عالى الجِ تَ وَ  هُ حانَ بْ سُ  لى االلهِ إِ  بُ سُ نْ يَ  نْ مَ  رِ فْ كُ بِ 
َ
  ةٍ هَ فى جِ  نَ وْ الكَ  وِ أ

َ
ِ ذَ  كُلَّ  نَّ لأِ  عاmِ مَ  نْ مِ  كَ ل

  فِيُّ لَ السَّ  مامُ الإِ  رَ كَ ذَ  دْ وقَ  شَرِ البَ 
َ
َ نَ  تِي الَّ  هِ تِ يدَ قِ فى عَ  يُّ اوِ حَ الطَّ  رٍ فَ عْ و جَ بُ أ   ينَّ

َ
  ةِ يدَ قِ عَ لِ  نٌ ايَ ها نَ نَّ ك

َ
 لِ هْ أ

  ةِ ماعَ الجَ وَ  ةِ نَّ السُّ 
َ
ْ وَ  ةُ يَّ مِ سْ الجِ وَ اه  رَ فَ كَ  دْ قَ فَ  شَرِ  البَ عاÖِ مَ  نْ  مِ نًى عْ مَ بِ  االلهَ  فَ صَ وَ  نْ مَ  نَّ أ  يبُ كِ الترَّ

ِ ذَ  كُلُّ  ةُ ئَ يْ والهَ  ةُ ورَ والصُّ  َ  نْ مَ فَ  شَرِ البَ  عاmِ مَ  نْ مِ  كَ ل ِ ذَ  نْ ا مِ ئً يْ شَ  لى االلهِ إِ  بَ سَ ن  دْ ا وقَ عً طْ قَ  رٌ كافِ  كَ ل
  مامُ الإِ  قالَ 

َ
  نِ سَ و الحَ بُ أ

َ
  دَ قَ تَ اقْ  نِ مَ  رِ وادِ اجَّ  تابِ فى كِ  يُّ رِ عَ شْ الأ

َ
 هِ بِّ رَ بِ  فٍ خرِ  يْرُ لَ  وَ هُ فَ  مٌ سْ جِ  االلهَ  نَّ أ

 إِ وَ 
  اه هِ بِ  رٌ كافِ  هُ نَّ

  اهِ بِج  مَّ هُ للَّ اَ 
َ
ْ وَ  اءِ يَ بِ نْ الأ   ينَ لِ سَ رْ مُ ال

َ
  مامِ الإِ  اهِ وبِجَ  ينَ الِحِ والصّ  اءِ xَِ وْ والأ

َ
 عِيِّ افِ شّ وال لٍ بَ نْ حَ  نِ بْ  دَ حْمَ أ

 ِ   كٍ ومال
َ
 وَ  ةَ يفَ نِ حَ  Òِ وأ

َ
 صُرُ نْ فَ  نْ مَّ ا مِ نلْ عَ جْ اوَ  مْ هِ تِ يدَ قِ  عَ نا لَب تْ بِّ ثَ  ينَ لِ العامِ  ماءِ لَ العُ  رِ وسائِ  اعِيِّ زَ وْ الأ

ْ  دُّ رُ ويَ  ينَ ا�ِّ    ينَ الِّ الضّ  ينَ فِ رِّ حَ مُ ال
َ
  .ينَ احِمِ الرَّ  مَ حَ رْ يا أ

 هَ 
َ
  م.كُ لي ولَ  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ ذا وأ

  
  الخطبة اكخانية

غْفُسِنا وَ 
َ
ورِ أ نْ مِ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ ونسَْتَعِينُهُ ونسَْتهَْدِيهِ ونشَْكُرُهُ، وغَعُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ

عْماجِا، مَنْ 
َ
لامُ لب  سَيِئّاتِ أ لاةُ وَالسَّ فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ 8َُ وَمَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ 8َُ، وَالصَّ

هاتِ  مَّ
ُ
مِيِن ولَب إِخْوانهِِ اجَّبِيِّيَن والمُْرسَْلِين. وَرÛََِ االلهُ قَنْ أ

َ
سَيِّدِنا محمّدٍ الصادِقِ الوعَْدِ الأ
اهِرينَ  ّ وعََنِ  المُْؤْمِنيَن وءَالِ اكَيتِْ الطَّ ٍ Ò بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ

َ
اشِدِينَ أ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ

 َxِْو
َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ Ò حَنِيفَةَ ومالكٍِ والشافعِِيِ

َ
ةِ المُْهْتَدِينَ أ ئمَِّ

َ
ا نَعْدُ عِباالأ مَّ

َ
الِحِيَن أ دَ االلهِ اءِ والصَّ

وصِيكُمْ وَغَفpَِْ بتِقَْوَ 
ُ
ّ العَظِيمِ فَ فإmَِِّ أ  يَّقُوهُ.اى االلهِ العَلِيِ

Esclaves de Allah, je vous recommande de faire preuve de piété à l’égard de Allah Al-

^Aliyy, Al-Qadir, de persévérer sur la croyance des Prophètes, de persévérer sur la voie du 

Maître des prophètes, de persévérer sur la voie de l’Imam des waliyy et des pieux qui est 

le bien-aimé, le modèle ; et c’est celui qui a dit dans un hadith honoré qui signifie : « Par 

Allah, je suis celui d’entre vous qui connaît le plus Allah ^azza wa jall et qui Le craint 

le plus ! »  

Ainsi, le Prophète témoigne qu'il a le degré le plus élevé dans cette science qu'est la 

connaissance de Allah ta^ala et de Ses attributs. En effet, cette science est la plus honorable 

des sciences. Elle est la plus obligatoire et la plus prioritaire et ce, conformément à ce 
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qu'indique Sa parole ta^ala qui signifie : « Sache –c'est-à-dire maintiens-toi sur la croyance– 

qu’il n’est de dieu que Allah et demande pardon pour ton péché ainsi que pour les 

croyants et les croyantes, certes Allah sait votre devenir. »  

Dans cette ‘ayah, Allah soubhanahou wata^ala a fait précéder l’ordre de connaître l’unicité 

de Dieu, le Tawhid sur l’ordre de demander pardon, l’istighfar, du fait que le Tawhid 

concerne la connaissance des fondements alors que la demande du pardon, l’istighfar, se 

rapporte à la science des lois et des jugements pratiques. C’est pour cela que l’Imam Abou 

Hanifah a dit dans Al-fiqhou l-‘Abat :  
« Sache que la connaissance dans la religion est meilleure que la connaissance dans les 

Lois. » 

Quand il a mentionné la connaissance de la religion, il visait la connaissance des 

fondements de la religion, la connaissance de la croyance en l’unicité, le Tawhid. 

Chers bien-aimés, la science du Tawhid a un honneur par rapport aux autres sciences, car 

c’est une science qui concerne la plus honorable des connaissances. En effet, cette science 

concerne la connaissance de Allah ^azza wajall. Le Tawhid, selon Ahlou s-Sounnah, 

consiste à nier toute ressemblance entre Allah et Ses créatures et à nier l'athéisme, tout 

comme l’a cité Ibnou Hajar Al-^Asqalaniyy dans son Commentaire du Sahih de Al-

Boukhariyy.  

Le Tawhid est fondé sur la confirmation des attributs obligatoires selon la raison s’agissant 

de Allah tels que la science, la puissance, la volonté, tout en niant l’assimilation : c'est-à-

dire en exemptant Allah de toute ressemblance avec Ses créatures. Cela est tiré du Qour’an 

honoré, en particulier la parole de Allah ta^ala qui signifie : « Rien n’est tel que Lui et Il 

est Celui Qui entend et Qui voit. » Ou encore la parole de Allah ta^ala qui signifie : « Et Il 

n’a point d’équivalent, aucun. »  
Mes frères de foi, le fait d'affirmer que Allah n'est pas un corps fait partie des choses sur 

lesquelles la communauté est unanime. Et c’est quelque chose qui a été décrétée par des 

savants du Salaf vertueux –qui font partie des trois premiers siècles de l’Hégire–.  

L’Imam Ahmad dont se réclame calomnieusement un certain nombre d’assimilateurs 

(mouchabbihah), a répliqué à ceux qui utilisent le terme corps (jism) au sujet de Allah. 

C’est ainsi qu’il a dit : « Les noms sont tirés de la Loi –la Chari^ah– et de la langue. Or 

les spécialistes de la langue désignent par ce nom « jism » (corps) ce qui a une largeur, 

une longueur, une épaisseur, une composition, une image et un assemblage. Or, Allah 

soubhanahou wata^ala est exempt de tout cela. De plus, cela n’est pas parvenu dans la Loi 

–c'est-à-dire qu’il n’est pas parvenu dans les textes religieux l’attribution du jism (corps) 

à Allah. Cela est donc infondé. » C'est-à-dire qu’il est infondé de donner le nom jism 
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(corps) à Allah aussi bien dans la Loi que selon la langue. Cela a été rapporté de l’Imam 

Ahmad par Abou l-Fadl At-Tamimiyy Al-Baghdadiyy qui était le plus grand savant des 

hanbalites de Baghdad à son époque et le fils de leur plus grand savant. Cela a été rapporté 

aussi de l’Imam Ahmad par Al-Bayhaqiyy dans son livre Manaqibou Ahmad. 

En outre, l’auteur du livre Al-Khisal a rapporté de l’Imam Ahmad lui-même qu'il déclare 

mécréant celui qui dit que Allah serait un corps pas comme les autres corps. Cela est 

conforme à ce qui est parvenu du reste des imams. En effet, il a été confirmé que Ach-

Chafi^iyy déclarait mécréant le moujassim –celui qui attribue le corps à Allah–, tout comme 

As-Souyoutiyy l’a rapporté de lui dans son livre Al-'Achbahou wan-Nadha’ir. Il en est de 

même dans le livre Al-Minhajou l-Qawim de Ibnou Hajar Al-Haytamiyy qui cite « Al-

Qarafiyy et d’autres ont rapporté que Ach-Chafi^iyy, Ahmad, Malik et Abou Hanifah ont 

déclaré mécréants ceux qui attribuent la direction et le corps à Allah. » C’est à dire que la 

personne qui considère que Allah serait un corps ou serait dans un endroit est mécréante 

car tout cela fait partie des attributs des humains. 
لامِ لَب نبِِيِّهِ الكَرِيمِ فَقالَ ﴿وَا لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
مْرٍ عَظِيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
 اَ� إنَِّ عْلمَُوا أ

 وَ 
ْ
مُوا

ّ
يْهِ وسََلِ

َ
 عَل

ْ
وا

ُّ
 صَل

ْ
ِينَ ءَامَنُوا

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

 الَّ
َ

Hَ َون
ُّ
ئكَِتَهُ يصَُل

َ
Nَللَّهُمَّ صَلِّ لَب ا ١﴾٥٦تسَْليِمًا م

دٍ ولَب ءالِ سَيِدِّنا محمّدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لَب سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ ولب ءالِ سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ وباركِْ سَيِدِّنا مُحمََّ 
مَ إنَِّكَ ولب ءالِ سَيِّدِنا إبِرْاهِي لب سَيِّدِنا محمّدٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمّدٍ كَمَا بارَكْتَ لب سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ 

يدٌ، فَقُولُ االلهُ تعَالى ﴿ يدٌ مَجِ يُّها الَّاسُ حَمِ
َ
ءٌ عَظِيمٌ ٱياَ أ اعَةِ شَْ ةَ السَّ

َ
زَل

ْ
 رَبَّكُمْ إنَِّ زَل

ْ
قُوا يوَمَْ  ١تَّ

رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَلٍْ 
َ
ا أ هَا وَترََى الَّاسَ سُكَرَى  ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ

َ
 وَمَا هُمحَْل

كِنَّ عَذَابَ ا�ِ شَدِيدٌ 
َ
غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا اسْتَجِبْ جَاَ دُخءَناَ فَ للَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ فاَ، ا٢﴾٢بسُِكَرَى وَل
مْرِنا اللَّهُمَّ اذُنوُبنَاَ وَإسِْر 

َ
حْياءِ مِ غْفِرْ للِمُْؤْمِنِيَن وَالمُْ افَنا في أ

َ
مْواتِ ؤْمِناتِ الأ

َ
نيْا رَبَّنا ءاتنِا في نهُْمْ وَالأ  ا�ُّ

جْعَلنَْا هُداةً مُهْتدَِينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِيَّن اللَّهُمَّ ناَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ احَسَنَةً وäَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِ 
نا وَقنَِا شَرَّ رَوخْتنِا وَاسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ ا هَمَّ

َ
يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ  ما غَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ اكْفِنا ما أ  جْزِ الشَّ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُرæَْ وَ 
ْ
 عَنِ يَنهَْى رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرًا. عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

رُونَ. اذْكُرُوالفَحْشاءِ وَالمُْ  ، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ ا االلهَ العَظِيمَ يثُبِكُْمْ وَاشْكُرُوهُ نكَْرِ وَاكَغْيِ
لاةَ اسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَ يزَدِْكُمْ، وَا قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
  .يَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ

                                                 
  .سورة الأحزاب١
  سورة الحج.٢


